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jtlhkA žjína

V "OcítferreícbÍKche Vru WH

Jíiindchíiii" rozepisuje m: Jtuska

prvč žně — Pozern k který v

loni mohl (U)HÍni 'm% tt $U) lunt

flíO a víc — jiodlft vzdálenohlí oJ
města Také zde tičkolík C'eeJiři

pozemky koupilo budou lí hi: lile
ŽENSKÁ HLÍDKA I

II řvéiikbiová líterá ííla dlouhoa mi

všichni kciii Mtčhovat nevím VH Jnovč o ítnbké ženě a pojedná- -

ní její je skutečné tím více aktutomto týdnu Mčhujc ne wm jeden
krajan a nice p jitu Kovářík zTY MÁ DOMOVINO "Néktcrí události z doby kruté
Kiinsasu a ío velmi rád Jieboť ne-

mohl se téměř ani dočkat by mohl

neměla však výuledku? muž vo

lení nedal Občanský Život Jtal

ky ubíhal pod neobmezenou mocí

muže Tak nemnži žena uvobodně

disponovali avým jměním naku-jiova- tí

vymáhali pohledávky u

soudil K tomu všemu potřebuje
uvolení mužovo tak zv "autoríz-zazíon- e

maritale" A takové zvy-

ky a zákony jsou italskou íntellí-(zene- í

úplně winkcíovány
Postavení dívky není v Itálií ta-

ké závidění bodné V chudších ro-

dinách jsou to s)užky v bohat-

ších nastrojepé loutky Oboje
jsou nevolníce Rodíce jejich ne-xn- í

o ničem jiném než o tom jak
c vdají Život průměrného děv-

čete italského má následující prfi-bě- h

: již od dětství zvykají sí děv-

čata domácí prácí ani nejhruJiší

Neboj "1'odívej m jak to bezky

puMMH uluší ktlyž je uložena"
)'rkvé tak je to knihami Juk

mnoho lidí neumí vfibeí zaebázetí
knihami A příčinou tobo je Že

rodiče jíž v mládí zanedbaly pro-

bouzejí smysl pro jiořádek a dobré
zacházení n obrázkovou knihou

Knihy e nesmějí povalovat! v dét-nké- m

pokojí a listy nesmějí být!
z nich vytrhávány Všecko musí
mít určité místo i kdyiž se toho

pní vě neužívá
A tento smysl pro pořádek kte-

rý cdífčtí nevědomky vštípí ne-

opustí jej pak po celý život Děv-

če které mělo svoji pannu vždy v

čistotě boeh který nepovaloval
olověné vojáky a knihy po jmkoji1
oba budou v životě milovali vše
krásné a harmonické a budou tak
pusobítí í na svoje okolí

J V 8kttck

Ty uli domovino

jednu mezí všemi

zvou té jiejk nutnější
perlou zc sta zemí

J'a žc fy jí perlu
velká — pohozená

jako j"u kily která
ze Híži vwk'li moře — vylovená!

liti že ty jsi perlu
MÍrA v světě dálném

11 máš wlry jenom
v nušem oku kalném

4

ČESKÝM HRADŮM

eluí jelikož v květnu letošního ro-

ku koná se velký njezd italských
žen v říímé Autorka nejprve pra-

ví že Italové jsou anlífemíuisty u

odůvodňuje pak toto tvrzení Jtal

považuje osobu ženského pohlaví
za pouhou vř--c Tato smutná ten-

dence vine xe jako červená nif ži-

vota VŠccb vrstev italského oby-

vatelstva Vznešený markýz i liru-b- ý

nádeník shodují se ve nvýeh
náhledech o ženě

Vylíčíme postavení které zaují-

má Italka v rodině Co se týče
manželské věrností dlužno pozna-
menali že u nmžu se bezpodmí-
nečné nežádá ale za to od ženy
ano — í v tom případě když muž

j: nevěrný Také občanský
nedává ženě právo aby

mohla Žili od muže odloučeně

nevyjímaje při čemž vzdělání je-

jich je nedostatečné Na každém
kroku Hctkáváme : s dcerami
státních zástunců nlukoviiíUtí

advokátu které nemají škol než
šest tříd obecných A přece mají
v Halu ženy přistup na universitu
V italské rodině vidíme nezříd

když porušil manželkou věrnost

ale toto právo dává muži když se

mu žena stala nevěrnou A mů-

žeme tvrdili že celá Halíc shledá-

vá tuto situaci správnou a přiro-
zenou

Nicméně dalo by sc o manželské

věrnosti vzlib-den- i k Itálii psáli
mnoho zajímavého V ilalské ro-

dině je muž neobmezcnýiii vlád-

na starém místě vše uvčixtí do po-

řádku Jak mně pan Kovářík IČ:

lil tu prý ho letošní bouře a lijá-

ky připni víly o veškerou úrodu

Nejdříve lícrnobl xekitř když pak
ale přece se mu podařilo nčeo jo-neku- t

tu nemohl Jo zase neutono-

vat přišel totiž vítr Mohy mu
rozházel a do toho všeho ď-š- f jen
lil Dal to opět do Mobil když po-

časí bylo příznivé pak ale zam:

pršelo tak že obilí ve Moliách
vzrostlo tak že to potom ani za
mlácení nestálo Ještě než byl při-

praven hciii před JI dny jetí při-

šla bouře provázená tornádem jež
v jeho okolí natropila značně
škod On síee byl uchráněn ačko-

liv měl na mále a již si myslel že

asi Colorado více vidět nebude 'A

toho lze zřílí eo vše farmer ňiusí
zažít a eo Htrachu o tu ťirodu mít
Zde to arci nebylo tak zlé ačkoliv
v létě dosti pršelo tak že ne žně

zpozdily a kukuřice není též tak
pěkná ale celkem je lepší než

jsme očekávali Já jsem musela s

jara svoji zahrádku třikrát osazo-

vat přes to ale ze všeho mčla jsem
pouze okurky jímž ale chladné po-ča-

nikterak se nezamlouvalo 'Au

to zelí bylo dost a ut vořilo pěkné
velké hlávky Jezdilo sem mnoho

výletníku a ty pozemkoví jedna-
telé často přivedli k nám aby ní

prohlédli moji farmu a zahrádku
Žádali mne bych jim vše vypo-
dobnila a také mnohým musela

jsem alespoň hlávku zelí a jiné
věci jako cibuli mrkev ald pro-da- t

K výrobky těmi pak se ne-

chali fotografovat Bylo zde též
několik Cechu návštěvou a tu mné

bylo lilo že jsem je nemohla po-

hostit a s nimi si pohovWil ježto
vždy brzo odjížděli Ovšem bylo
by to dobré kdyby zde bylo více

Cechů nehol' jsou lo dobří rolníci
Ano i zdejší měšťané podobné

et-- a ť-n- t o princip je zdomácnělý

ka tento obraz: otec je akademi-

cky vzdělaný matko dovede stěží
bez chyby psáti synové studují na
vyšších školách dcery v nejh-p-ší-

případě navštěvují nějaký
kurs Kotva že děvče trochu oď

rostlo začíná v rodině bonba na
ženicha Děvče samo zvláště ne-

ní li bohato' je ochotno vzíli si to-

ho prvního kdo přijde A rodiče

shledávají to docela v pořádku
Ovšem že bývá obyčejné více zbo-

ží než poptávky tak že ostatek
děvčat je nucen trávili trudný ži-

vot Italská stará panna chariik-lerísuj- e

se slovem "nula" Život
italské staré panny je přímo hroz-

ný Je prostě přebytečným záva-
žím

Obyvatelé Halíc se shodli v tom
že všecky ženy jsou bloupé a ne-

vzdělané Když se setkali s něja-
kou cizinkou která sc liší od ital-

ských žen říkávají:
Je žena a přece je chytrá!"

ve všech vrstvách obyvatelstva
třeba že vystupuje u sedláku v

hrubší u aristokratu v jemnější
formě Základní princip zůstává

Mcjný cna je oddanou nevol

nicí svého aulokratickélio mu
že a nesmí se iid vážit učinit bez je

DESATERO MANŽELSKÝCH
PŘIKÁZÁNÍ AMERIČANEK
1 Ktřcz se prvního sjíoru ne-ní-- lí

vyhnutí drž se statečně Máť
dalekosáhlou důležitost zdali z

něho vyjdeš vítězné čili ne
2 Nezapomínej že jsi provdá-

na muži a nikoli Pánu Dobu a je-

ho nedokonalostí a slabostí tě

!1 Nechtěj na něm stále pe-

něz ab- -

vynasnaž se abys s vymě-

řenou sobě sumou na týden vysta-
čila

4 Nemá-l- i í v tij muž srdce tož
má jisté žaludek 1'činíš dobře

jestliže si chutnou úpravou jídel
získáš jeho přízeň
f Občas ale ne často pone-

chej mu také poslední slovo Jeho
to potěší a tebe pranic nestojí

(i Cítcj vedle denních zpráv o

zasnoubeních úmrtích a krtinách
také kousek ostatního obsahu no-

vin a všímej si věcí jež ti mohou

hýli ku prospěchu Muž přidrží
se pak více domova nalézaje tam
zábavu nepocítí touhy jio hospo-
dě —

7 Vždy — i ve sporu — za-

chovávej tón zdvořilosti Vzpomeň
si žc'm k němu vzhlížela dokud
byl ženichem nepodzírej ho nyní

8 V přiměřených přestávkách
popřej mu ať také ví nčco více než

ty 1'drží lo jeho samolibost a ty
biub-- ve výhodě připustivší že

nejsi neomylná
íb Svčniu muži bud' přítelkyní

je-l- i mužem inteligentním ncní-l- i

hleď ho svým přítelein učinili Po-zved-

ho k sobě ale ncscsliipuj k

němu

10 Važ si mužových příbuz-

ných zvláště jeho malky Ouať
milwvala ho mnohem dříve nežli

y__

ho svolení ani jeden více méně

významný úkol Je ve včtší záví- -

sIokIÍ na svém muži m-- pafnácfi- -

eté děvky v Hušku nu svých ro

dičích a mužům se lbí tento po
měr Vykonávají všude svoji moc

Ve společnosti zvláště ve spob--

nosli cizinci) pronášejí liberálněj

války " milým knijanum xdélujc
Moravanka h jcdnii z ofietřovatc-le-

v folftku Omahtt 5 prosinci-191-

— (1'okniéování) WA pí

pořfidatclko a milé čtenářky! —

Kelieru Hvojn jnyňlcnky a hudu
Vám vypÍNOvatí dále hrfizy války
Něco podotýkám To eo píši je

pouhá pravda n proto prosím hy
mm nikdo tjekrif íhovhI Lidé po
krokáří neumí lhát J)ni f října
cestovaly jkiim h- - senl-ío- do JJrna
k Cvr venéniu kříží Tam lián za-

psali a po uložené zkoušce jely
jsme zpět do našeho domova kde

ošetřovaly jsme co začátečnice leh-

ce lančnč Jíylí to z polovice Tu-

láci a Nčmei Nímce usadili v

zámku J'oIáky v Mateřské škole

Poláku bylo kolem šedesáti N"čm-ef- t

asi 2r Já wamozřejmo jiravá
Hokolka hlásila jsem se k bratrům
Klovanům JJyli to hoši od Tamo
va Přemyšlu Krakova Nevím

ani pi-o- se mí ta řeč polská tak
líbí — je velíce měkká Ovládáni

perfektní jazyk ruský a tomu je
léž polský podoben J'oláei jsou
národ dobrý Bylo uu-z- i nimi Ti

legionářů dobrovolníku) hoši asi

ITIctí Hněvalo mé to od nich že

luk dobrovolné jdou v nebezpečí
Někdo by myslil že jsou snad nad

šení do války — ba tomu jest na-

opak Z počátku možná Ptala

jsem se jich proč šli a oni pravili
"věnce Jiebendžcm" (více nebu-dciii- )

Pošli hymne rádi do "

lak rádi by byli couvli kdyby
mohli doinii Však pozdě! Jeden
měl prostřelenou ruku a z ní dva

prsly pryč Byl to hoch velmi ve-

selý Vykládal Že jeho otec je
střelen do prsou a kulku mu ne-

ní možná vyjmout Operace je
snad na smrt Je to ruská kulka

Když se ohne spustí se inu krev

z úst a z nosu Tak ho musí obout

a obléci by se nemusel ohýbat
II nás nebyla prohlídka moc

přísná My jsme jen vařily a

dyž bylo zle doběhly jsme pro
doktora Byla jsem v našem la-

zaretu dva měsíce1 Mám též mno-

ho památek od mojích svěřenců

Podobenky a mnohé věci z války:
nože kulky ba i šrapncl Dne 'JO

prosince jchi jsem do Vídně tam

bylo tisíce a tisíce těžce raně-

ných - - licz nohou bez ruky oko
— až hríiza na to kou-

kat Kestra potkala dokonce jed-

noho bez obou noh a na rukou měl

dva kartáče a tak se ulicemi chii-lá- k

plížil Nesmí se říci ani chu-

dák i nás řekli zedníci potknvše
dva raněné chudáky a jeden "do-

br k " Je udal a doslali za to 0

i(i'dél ™- - (Pokračování)

)) Psala bych více než pro
iiedosiiVk času mně nemožno

'i"ito žádám laskavé čtenáře by

ničli ic mnou strpení
Františka Severinova Burlin

Ion Colo MU listopadu IDIó

'téná redakce " Pokroku" a váže-

ná poíadalclko milé nám "Ženské

Hlídky"! Jelikož předplatné na

'Pokrok" nám dosází a chtíc si

dodávku oblíbeného tohoto časopi-

su nadále zajistit posílám před

platné při kteréžto příležitosti zá

rovců chci se též podívat i do té

naší milé Hlídky vzdor lomu že

mánie ještě pilno předně nemá

nic ještě vymláceno a ani kukuíini

vylámagou V léiě neustále prše
lo tak že v mlácení nebylo možno

pokračoval a pak bylo mile tťž má-

lo mláticrk Ti co tle mlátili by

ší názory doma však není to pozo-

rovali Stává ho dosud že i aka-

demicky vzdělaní lidé v Itálii po

važují tělcsiié trestání žen za pří

J V Sládok

Vy stuié ěcské hnidy
vy sluré české chuty
h lim cízílll lillctli V SÍllí

s tím misím přede vruty

Vy h leskem české slávy
nu royvělralé lící

v nichž česká jsou jen srdce

litin v kryptách jiríi-liíi- í víří

Vy clihnbié ťizí linuly
té staré řcskč skály

luk j't mi jako byslc
na iiimícIi prsou stály

4 4 4

JSME VELMI POHODLNÍ
Žc jsme už příliš pohodlnými

příztllí dozajista každá z llt žen

a těž i váhu'' procento mužií

Na prvém místě kde sc jeví nej-

více itctcčuost a pohodlnost jsou
naše české spolky Každá z nás

když přistupuje ku spolku s do-bro- u

vidí slibuje že bude hájili
dolin' jméno a zájmy féb-s- oiiolio

pomáhali všude a ve všem ku po-

vznesení jeho jak morální" též N-

itím rozumí i linnčné totiž pomá-lial- i

alespoň ku získání člcm k lak

aby spolky netrpěly
ňbylénií Však bohužel sotva žc

Iiyl slib složen a formálně jsme do

spolku iivciďui lu jsme jíž hotovi

a naše povinnost odliytá Do

schůze ki' náin á o řízení spol-

kové si' poněvadž jsou
k tomu zvolen' úíeduíee Dává li

simlek záliavu k úéelí liy poldad-ii- i

Ke troelui naplnila (iro případ
ku podpoře uenioeiiýeli tu 'tm: o

Ntatieme poliodlné doma poněvadž

jsme hí k tomu úeehi zvolily pořá-dajíe- í

výlior ten to přec má na

st n rosí í tak lián tam není třelm

Když je pn zálmvi' tu ne přece
miioliá alespoň Mpoluncstry ptá
mnolio-I- i že se vydělalo ani ta zvé-duvo-

ji do schůzi' nepohádá vy-

dělá li se málo tož se diví že tak
málo ale jí nenapadne že je toho

částečně sama také vinna poně-

vadž ani svojí přítomnost í nepři
spěla Kdyhy v kruzích spolko-

vých každý clen jen trochu hrál

zájem v postupu jeho konal jen
trochu té své povinnosti tož Iry

náš spolkový život jinak dopadal
a nemuselo hy se o existencí jejich
vzdy ftarati jcij několik clenu

zároveň co ostatní pohodlné sólu"

hoví a při toni ještě odsuzují práci
těch klejí se hýli ohctovali

Druhá hlavní pohodlnost se na

lézá v domácnosti kde matku do

statečné nedohlíží nechá dětem

IIUMiho té sSlihudlié Mile Tuková

pohodlnost inalky často hývá dra
ze placená uchoť na nápravu mno-

hem éasto hývá již pozdě

Tato nemístná pohodlnost naše

se jeví píiliš často u dalo ly se o

li! Jimi li ohsáiilc c všech ohoicch

Však vhišlž v našem vi t ejném ži

Milé lakiuilc se htitucmc trochu

O ZAKAZOVÁNÍ

i
Jsou rodiče kteří pokládají za

nezbytně nutné vychovávali děti
k poslušnosti nižnými zákazy Ale

výsledek bývá firávě opačný Dě-

li jimž je příliš mnoho zakazová-
no někdy také věci které by mo-

hly zcela dobře dělat aniž by ně
komu způsobily škodu dělají pak
zakázané věci potají za zády rodi-

čů a před nimi dělají jen to co je
jim dovoleno

Příliš mnoho zákazu vyvolává
zbabělost a lstivost dráždí přímo
k provádění zakázaného neboť

jik známo zakázané ovoce nejvíce
chutná Tedy : velmi málo zaka-

zovali a nezakazovat í nic rozum-

ného a dobrého !

Matka míižc děti jinak upozor-
ni na škodlivost a ošklivost urči-

tých věcí Tak na př ve škole
udělá na děti jisté jiný dojem
když sc jim přívětivě vysvětlí
škodlivost kouření než když se

j iu toto katejrorick v zakáže Ať

lo zkusí! Nebude li je dráždili
zákaz brzy poznají že požil ck je
velmi problematický a sami toho

nechají

Ontró připomenutí — Pařížská
dáma z "vyšších kruhu" navátí- -

vila svoji nioilislku aby se po-

lítala po charakteru děvčete jež
mínila do služby přijtiioui O sluš-

ném vzezření děvčete nebylo lze

pochybovali "Je ale poctivá?"
lázala se dáma ''O lom nejsem
zcela jista" odvolila modistka
"Již více jak tucetkrát poslala
jsem ji k vám s mým účtem ale

posud mi peníze nepřinesla" Pa-

ní se začervenala ale děvče vzala
do služby proč - věděla dohře

pustné íťckla jsem jednou tako-

vé osobě příležitost né Že v ruské
vzdělané společnosti není dobře

posuzována žena která žije dále

h mužem jenž ji bije a že se tam

odsuzuje muž jenž ženu týrá
"Jak" zvolal tento pán naivně:
"Vaše společnost odsuzuje muže j

tehdy když si ženu políček zaslo-
užila!" Poznámky jsou tu jisté zby-leén- y

Mnoho takových anekdot

dalo by sc vypravovali
Italské ženy žijí velmi uzavřené

Vycházejí málo ven Ve dne jsou

obyčejně zamést nány domácností

večer nesmí s-
- odvážit vyjít- bez

svých muži) Til o sice vycházejí

každý večer ale své ženy s sebou

neberou Následkem toho vyčká-

vá večer veškerý ženský živel ro-

diny oddané příchod všemohoucí-

ho otce muže n bralru Do diva-

del chodí ženy a dcery jen vyji
ineeiié když je bluvu rodiny vez

tne s sebou Jiti do di vadla když
muž si přeje aby zůstala doma

nebo když odešel za jinou zába-

vou neb zaměstná ním Italka sc

neodváží Ostatně žádná Italku

by po osuté hodině nevy šlu bez mu-

že z dolitu Výjimky jsou řídké a

dlužno je přičísli jen cizímu vli-

vu Je zajíniuvo že v Itálii vše

cky zábavní místnosti jsou nápad

ny tím že v hledištích ženy chybí

Nechybíme řekneme li že počet
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nikdy vy jit z jejich pevností Né

kleí l muži chtějí mít i své ženy

domu i ve dne Nejidcálnčjšim

mluví a přáli by si kdyby se zde
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uvážili co múze žena dokázat to-

lik jisté že i muži mohou Paní

pořadalclce zasílám oběžník s vy-

obrazením z tělo krajiny Jest
tam též moje hospodářství a děvče
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nu to řádění zhoubného živlu z

okna dívala tu mné přišlo nu

mysl že je to vše jako ta vružed
ná válku která vše ničí člověk
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jej ji na koláčky Dej ji nu ren

Děli které od samých zákazu
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Jestliže se jíž jednou něco zu-

li úže puk vyžaduje paeibij'o(fieliá
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poiádku ii když jnli nepotřebuji
uložili je li k nepěkný je dojem

pokoje kily jí Jsou všecky buiiky
knihy hrm ky ipřehúnriiy u imisi

byt hledány po všcilt koutech

kdy 4 jo h má by li použito Oby-

čejné to tlili-- mnul bledni a je puk

jen itetMlvUKitií staneme se hnědili v v Mrav í a mlátili nejruději jen
už příliš pohodlnými a nedbáme j tm kde měli hodně toho ku uibi

puk vůbec na to zdali bychom ko jienl tak Že to bude ještě hcky
mil luťli liéčim přispěli tub po 'dlouho trvat tiei se to všecku V mucm Je tile italského pojuuj
iiioet I lovek jest pMloZene V ice i Uliu okolí vyiiuittl Moťutt Zi

J I ó Uil jaře ličlitt ll licblldoll luill

UHM jelli sctlú vcčťť se Moji Že

nou domu Tukových ideálních

manželů mnoho ovšem v Itálii lo-

ni lile jioii přece Kdy by Utuž vy

VVmlúceno jestli tolti ilustuvl sc

inpiUliivé počasí Plitollillé má

no ne sontkciu a slané n se jcmc
U tomu pohodlným n lhostejným
tož pak livvá ů pravidlu zlnutn

plo liúí Vi n jný iivul český

dlík pod ní kus másla ancli sádla
uech ji dusit u zapraž ji pak Iro-clie-
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